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نواذج هن النثس الفازسي في شهن الثىزة الدستىزيت   

 بايش جبازة شيازة.د
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1
زکتر ُرهس رحیواى، ازتیات هعاصر ًثر، ازّار ًثر فارسی از هشرّطیت تا اًملاب اسلاهی، -  

 . ُـ1388تِراى 
2

 .سارٍ زستاراى:  جوال هیر صازلی، ازتیات زاستاًی، تا تصرف ّتلریص -
3

. 1385زکتر حسیي شّ الفمار ّغلام رضا عوراى، زتاى ازتیات فارسی عوْهی، تِراى، -  
4

. ُـ1358زکتر حسیي شّ الفمار ّغلام رضا عوراى، زتاى ازتیات فارسی عوْهی، تِراى، -  
5

. 2یحیی آریي پْر، از صثا تا ًیوا، ج-  
6

. 1324صازق چْتک، ذیوَ شة تازی، سال -  
7

. (اًتشارات سوت ) هرزاز ترگرفتَ از کلیات تارید ازتیات فارسی10رّزًاهَ اطلاعات -  
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8
عثس الرحین شاکر حسیي، هطثْعات سیاسی ایراى زر عصر هشرّطیت، زاًشگاٍ تِراى، هؤسسَ -  

. 1384 تِوي، 26اًتشارات ّچاپ، 
9

ًرستیي کٌگرٍ-  
ء

. 1325 تیر هاٍ ، سال 4 ًْیسٌسگاى ایراى، تِراى، زر 
1
یحیی آریي پْر، از ًیوا تا رّزگار ها، تارید ازب فارسی هعاصر، جلس سْم، اًتشارات  -  0

. 1374زّار، تِراى، 
1
. 1303 فرّرزیي 19، سَ شٌثَ 228شفك سرخ، سال سْم، شوارٍ -  1

1
رّزًاهَ-  2

ء
 زهاًّس، سال ُشتن، شوارٍ

ء
. 1326 اسفٌس 8، 51 

1
زکتر هحوس هعیي، همسهَ-  3

ء
. 1337 لغت ًاهَ، تِراى، 

1
. 1تِار، زیْاى، ج-  4

1
، 2ُوائی، جلال السیي، تارید ازتیات ایراى، از لسیوتریي عصر تاریری تا عصر حاضر، ج-  5

. 1308تثریس ، 

1
. 2غلاهحسیي، یْسفی، زیساری تا اُل للن، ج-  6  

Samples of Persian prose in the Constitutional Revolution Time  

Inst. Dr. Bayish Jabar Zyara 

Abstract 

After the announcement of the Constitutional Movement, Iranian writers found the 

appropriate opportunity to struggle freely and clearly by pen. Hence , journals, newspapers 

increased and spread of dozens in Iranian cities . However , journalist prose could not alone 

satisfy the desire of freedom preachers to highlight their political and social feelings, and as 

such they had employed  other types of prose like cynical criticism . With the emergence of 

the Constitutional Movement cynical Literature became in the public gaze. This prose was 

written in the Iranian vernacular, and it contributed to building the ordinary language of the 

various popular classes employs phrases , terminology and proverbs which are acceptable by 

people . This trend  guided the well known scholar  Ali-Akbar Dehkhoda and many Liberal 

writers . Dhkhadda wrote in the newspaper (Photos of Israfil) critical sketches in a simple 

Farsi prose with slang concise and eloquent words and phrases . He used to conclude his 

sketches with the signing of his writings (Dhkho) (the vernacular form of Dhkhadda) and 

publish his writings under the title (Jrnd and Bernd) . Dhkhadda won a senior position in the 

literature of the constitutional Revolution .                                                            
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